
Hands-free Sit & Stand Walker
Rollator mains-libres
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Press the release button and push the seat down to its lowest 
position to facilitate the transition. When on the device, push 

the release button to shift from a sitting to a standing position.
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Insert the handlebars and secure them at the appropriate 
height and direction. Tip: Do not squeeze the clamp to tight 
and allow the handle to rotate for comfort and ease of use.

Insérez les poignées et fixez-les à votre convenance 
(hauteur et direction appropriée). Conseil : pour plus de 

confort, ne serrez pas trop la bague de serrage 
afin de laisser la poignée libre de pivoter.
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Twist (half turn) and lock the black ring in place. You should 
hear a “click” when the push is engaged, 

and the marks on the tube and frame should face each other.

Tournez (demi-tour) et verrouillez la bague noire en place. 
Un «clic» se fait entendre lorsque la poussée est engagée et 

que les marqueurs du tube et du cadre sont allignés face face. 
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Press the release button at the top of the frame to fully 
extend the seat. Using the quick release clamp, securely 

tighten it to the desired height for a standing position.

Appuyez sur le bouton de réglage de la hauteur de selle 
(situé en haut du cadre) pour relever la selle à son maximum. 

À l’aide de l’anneau de serrage, verrouillez la selle 
pour une position debout complète.
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Insert the shaft (A) in the tube frame (B). 
Make sure the cable runs along the frame and is not wrapped 

around the tube. Do not tighten the clamp yet.

Insérez la tige (A) dans le tube du cadre (B). 
Assurez-vous que le câble longe le cadre et ne s’est pas 

enroulé autour du tube. Ne serrez pas encore la tige.

Grab the top of the front frame and lift it until it is up 
in a straight position with the 4 wheels on the ground.

Saisissez le haut du cadre avant et soulevez-le 
jusqu'à ce qu'il soit droit, les 4 roues au sol.

Before operating the BiKube®, download and read the full user guide at www.bikube.com/instructions
Avant d’assembler votre BiKube®, téléchargez et lisez soigneusement le manuel d’emploi sur www.bikube.com/instructions
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Appuyez sur le bouton de déverrouillage et abaissez le siège dans 
sa position la plus basse pour faciliter la transition sur le BiKube. 
Lorsque vous êtes sur l'appareil, appuyez sur le bouton de déver-

rouillage pour passer de la position assise à la position debout.

®



IMPORTANT NOTICE 
The ErgoConcept team would like to thank you for your trust in acquiring the 
BiKube® model. We have given the best of ourselves for your new BiKube® to bring 
you total satisfaction. Thank you for reading this entire guide BEFORE USING. 
ErgoConcept disclaims any liability for personal injury or property damage if the 
BiKube® has not been used in the strictest sense of this guide.
A user must use common sense when using this product and need to consider the 
user’s overall physical and mental health. If you are unsure if this product is 
appropriate for your physical or mental condition, please consult with a physician or 
specialist before use.
Please read carefully the user guide and manual located at BiKube.com/instructions 
before use.

SAFETY PRECAUTIONS
This product is intended to be used solely as an indoor walking and stability aid and 
all other use can risk injury.  BiKube® does not accept any liability for improper use 
or alternative use beyond what is outlined in the manual.  Please adhere to the 
following safety warnings:
• Do not use outdoors.
• Do not use on ramps, sloped or inclined floors.
• Do not use on ramps, sloped or inclined floors or areas with uneven flooring.
• Do not use on stairs or escalators.
• Do not exceed recommended weight capacity. Maximum 250lbs/115kg
• Do not use on plush or thick carpeted areas; including throw rugs
• Do not modify or use with non-standard attachments or parts. 
• Do not hang heavy items off the frame which may jeopardize its stability.
• Do not sit on the crossbar/handle area.
• Do not mount or dismount prior to engaging the wheel locks.

Important Note!  This product being designed to be used indoor on a flat surface; 
it does not have a handbrake. Speed and stopping is controlled solely by your foot 
forward motion and your own stopping step.

IMPORTANT TO DO — PRIOR TO USE 
• Prior to use, you should always consult your physician and/or therapist to ensure 

proper usage and adjustments.
• Always use caution, ensuring it is safe to operate this device.
• Ensure the device is always on a level surface before use.
• Ensure your weight is distributed evenly and directly over the seat.
• All four wheels must always be in contact with the floor during use.
• Ensure hands are clear of any pinch points when unfolding and/or adjusting the 

seat, height and/or handles.
• Ensure height adjustment clamps are in a locked position prior to use.
• Always ensure that the front wheels are in a locked position prior to 

mounting/dismounting.

• Make sure your BiKube® is properly locked before use (the 2 points of the 
locking ring must be aligned, and the height of your saddle must be locked 
with the locking ring.)

WARRANTY
Ergoconcept stands firm on the commitment to provide a quality product and 
exceptional service. The product has been built to precise specifications, with 
quality materials. It is inspected prior to shipment. Ergoconcept warrants to 
the original purchaser that this product will be free from defects in material 
and/or workman shift for the period indicated below.  During the warranty 
period, we will correct any defects in material or workmanship at no charge. 
All shipping charges must be paid by the original purchaser. This product 
warranty is extended only to the original purchaser of this device. Proof of 
purchase and ownership is required to validate the warranty eligibility.

The warranty does not extend to any subsequent purchaser or owner. 
The warranty is void upon transfer of ownership or use by another person. 
This warranty does not cover problems due to negligence, improper use of the 
product and/or unauthorized alterations and/or modifications. The warranty 
does not cover normal wear and tear and routine maintenance.

The warranty is specifically limited to the repair or replacement of the 
defective part and is the sole remedy of the warranty. This product is 
warranted for the following length of time:
• Metal frame: 2 years limited warranty
• Other parts: 1 Year limited warranty

There are no warranties which extend beyond these indicated herein and all 
other warranties, express or implied are hereby disclaimed. For warranty 
service or claims, contact the dealer from whom you purchased the BiKube®. 
In the event you are not able to receive satisfactory service, please contact us 
directly. Do not return items without our prior consent.

AVIS IMPORTANT
L’équipe d’ErgoConcept tient à vous remercier pour la confiance que vous lui accordez 
en acquérant le modèle BiKube®. Nous avons donné le meilleur de nous-même pour 
que votre nouveau BiKube® vous apporte une totale satisfaction. Nous vous invitons, 
si vous le souhaitez, à nous contacter à l’adresse suivante : contact@ergoconcept.net 
pour nous faire part de toutes remarques positives ou ntégatives.

Merci de prendre connaissance de l’intégralité du présent guide AVANT TOUTE 
UTILISATION. ErgoConcept décline toute responsabilité en cas de dommages 
corporels ou matériels dans le cas où le BiKube® n’a pas été utilisé dans le respect 
le plus strict du présent guide.

L’utilisation du BiKube® comme la plupart des aides techniques requiert une 
vigilance accrue afin d’éviter au maximum les incidents pouvant provoquer des 
dommages corporels ou matériels. En conséquence, un utilisateur doit faire 
preuve de discernement et de bon sens lorsqu’il utilise ce produit et doit tenir 
compte de sa santé physique et mentale globale, et de son environnement. Si vous 
n'êtes pas sûr que ce produit soit adapté à votre état physique ou mental, veuillez 
consulter un médecin ou un prestataire professionnel avant l'utilisation. 
Veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation et le manuel situés à l'adresse 
http://fr.BiKube.com/instructions avant utilisation.

PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ
Ce produit est destiné à être utilisé uniquement en intérieur comme aide à la 
marche et à la stabilité. Toute autre utilisation peut entraîner des blessures. 
L’utilisation incorrecte ou inadaptée du BiKube® engage la responsabilité de 
l’utilisateur. N’hésitez pas à vous référer régulièrement à ce guide d'utilisation.

Veuillez respecter les avertissements de sécurité suivants :
• Ne pas utiliser à l'extérieur.
• Ne pas utiliser sur des rampes, des sols en pente inclinés ou inégaux.
• Ne pas utiliser dans les escaliers ou les escaliers mécaniques.
• Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée. Maximum 115 kg
• Ne pas utiliser sur des tapis mœlleux ou épais. 
• Ne modifiez pas et n'utilisez pas de pièces jointes ou d'accessoires non standard.
• Ne suspendez pas d’objets lourds au cadre qui pourraient compromettre sa stabilité.
• Ne vous asseyez pas sur la barre transversale.
• Ne montez pas et ne descendez pas avant d’engager le blocage des roues.

Important ! Ce produit est conçu pour être utilisé à l'intérieur sur une surface plane. 
Il n'a pas de frein à main. La vitesse et l’arrêt sont contrôlés uniquement par le 
mouvement de vos pieds.

IMPORTANT — AVANT UTILISATION
• Avant l'utilisation, vous devriez toujours consulter votre médecin et/ou votre 

thérapeute pour vous assurer de la bonne utilisation et des réglages du BiKube®.
• Soyez toujours prudent en vous assurant que vous pouvez utiliser cet appareil en 

toute sécurité.
• Assurez-vous que l'appareil est toujours sur une surface plane avant de l'utiliser.
• Assurez-vous que votre poids est réparti uniformément et directement sur la selle.
• Les quatre roues doivent toujours être en contact avec le sol pendant l'utilisation.
• Assurez-vous que les mains sont dégagées de tout point de pincement lors du 

déploiement et/ou du réglage de l'assise, de la hauteur et/ou des poignées.
• Assurez-vous du bon verrouillage de votre BiKube® avant utilisation (les 2 points 

de la bague de verrouillage doivent être alignés, et la hauteur de votre selle doit 
être bloquée avec l’anneau de serrage.)

• Assurez-vous toujours que les roues sont en position verrouillée avant de monter 
ou descendre.

GARANTIE
ErgoConcept est fermement résolu à fournir un produit de qualité et un service 
exceptionnel. Le produit a été construit selon des spécifications précises, avec des 
matériaux de qualité. Il est inspecté avant expédition. ErgoConcept garantit à 
l'acheteur d'origine que ce produit sera exempt de vices de matériau et/ou de 
malfaçon pour la période indiquée ci-dessous. Pendant la période de garantie, nous 
corrigerons sans frais les défauts de matériel ou de malfaçon. Tous les frais 
d'expédition doivent être payés par l'acheteur d'origine. La garantie de ce produit 
s’applique uniquement à l’acheteur original de cet appareil. Une preuve d'achat et 
de propriété est nécessaire pour valider l'éligibilité de la garantie. La garantie ne 
s'étend à aucun acheteur ou propriétaire ultérieur. 
La garantie est nulle en cas de transfert de propriété ou d'utilisation par une autre 
personne. Cette garantie ne couvre pas les problèmes dus à la négligence, à une 
utilisation incorrecte du produit et/ou à des modifications et/ou modifications non 
autorisées. La garantie ne couvre pas l'usure normale ni l'entretien de routine. 
La garantie est spécifiquement limitée à la réparation ou au remplacement de la 
pièce défectueuse et constitue le seul recours de la garantie. 
Ce produit est garanti pour la durée suivante :

•  Cadre en métal : Garantie 2 ans
• Autres pièces : Garantie 2 ans

Aucune garantie ne s'étend au-delà de celles indiquées dans les présentes et toutes 
les autres garanties, expresses ou implicites, sont, par la présente, rejetées. Pour 
bénéficier de la garantie de BiKube®, il est indispensable de vous munir de la facture 
d’achat. Pour le service de garantie ou les réclamations, contactez le revendeur 
chez qui vous avez acheté le BiKube®. Si vous n'êtes pas en mesure de recevoir un 
service satisfaisant, veuillez contacter contact@ergoconcept.net. Ne retournez pas 
d'articles sans notre consentement préalable.
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